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中国译协将与文化部外联局联合主办“中国文化翻译与传播”暨国家语言

与翻译能力建设高级研修班

来源： 中国译协网

中国译协将联合文化部外联局于2014年5月16日至19日在北京语言大学举办首届“中国文化翻译与传播”暨

国家语言与翻译能力建设高级研修班。 

研修班将就中国文化内容对外译介的问题分语种、课题开展深入研讨、分享经验。以下为“中国文化翻译

与传播”暨国家语言与翻译能力建设高级研修班邀请函。下载研修班报名表格，请点击此处。 

“中国文化翻译与传播”暨国家语言与翻译能力建设高级研修班邀请函 

_____________________： 

由文化部外联局与中国译协联合主办的首届“中国文化翻译与传播”暨国家语言与翻译能力建设高级研修

班将于2014年5月16日至19日在北京语言大学举行。研修班将就中国文化内容对外译介的问题分语种、课题开展

深入研讨、分享经验。目前报名工作已接近尾声，欢迎葡萄牙语、挪威语、瑞典语、丹麦语、冰岛语、芬兰

语、波斯语、希伯来语的译员前来参会！本次研修班不收报名费，与会代表需填写研修报名表及时提交组委会

秘书处。研修期间组委会将本着节俭办班的原则提供工作餐。 

研修班组委会秘书处联系方式： 

北京语言大学会议中心616房间联系人：陈君丽(18813151081)，徐晓卿(18811468687)  

电话/传真：62427123  

邮件：trans_culture@126.com  

网址：http://www.transculture.cn  

会议地址：北京市海淀区学院路15号北京语言大学  

文化部对外文化联络局 中国翻译协会 

2014年4月11日 



友情链接:

法语之友乐园 | 中译法研讨会博客 | 蒙特雷国际研究学院（MIIS） | 国际会议口译员协会（AIIC） | 中国对外翻译出版有限公司 | 随你译 | 翻译中国 | 译网 | 

Proz.com | 本地化世界网 | 全球化与本地化协会（GALA） | Multilingual | 美国翻译协会（ATA） | Common Sense Advisory | 国际翻译与跨文化研究协会

（IATIS） | 国际术语联盟（TermNet） | 国际术语信息中心（Infoterm） | 国际医疗口译员协会（IMIA） | 翻译自动化用户协会（TAUS） | 深圳市台电实业有限

公司 | 思迪软件科技（深圳）有限公司 | 21英语教师网 | 传神联合（北京）信息技术有限公司 | 深圳市立创信息系统有限公司 | 北京东樱花翻译有限公司 |  北

京查古文化发展有限公司 | 中国翻译协会江苏培训中心 | 北京元培世纪翻译有限公司 | 北京创思立信科技有限责任公司 | 北京天石易通信息技术有限公司 | 华为

技术有限公司 | 

版权所有 中国翻译协会 技术支持 中国互联网新闻中心 

地址：北京百万庄大街24号 邮编：100037 电话：68994027 68995951（传真）E-mail:taccn@163bj.com


